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UKRAINIAN CATHOLIC ARCHEPARCHIAL CATHEDRAL
. OF THE IMMACULATE CONCEPTION .
YKPAIHCBKHH KATOAHIIBKUHN APXUKATEOPAABHUHU COBOP
HEIIOPOYHOI'O 3AYATTA

CATHEDRAL PARISH FOUNDED 1886  OLD CATHEDRAL PURCHASED 1909 NEW CATHEDRAL BUILT 1963-1966

THE MOST REVEREND ANDRIY RABIY
APOSTOLIC ADMINISTRATOR OF PHILADELPHIA ARCHEPARCHY
ITPEOCBAIIEHHUN BiaAanka AHAPIN PABIN
ATIOCTOJILCbKUI A AMIHICTPATOP DPUIAIEIb®IMCHKOI APXUEMAPXIT

Weteome to our Cathedral — Bimaemo sac y Kamedpi
Comeg to your (homge) house of worship

VERY REV. ROMAN PITULA, CATHEDRAL RECTOR — 0. POMAH II1TY]A, [TAPOX KATEQPU
REV. DEACON MICHAEL WAAK — 0. IusAKOH MuxAiiiio BAak

Mailing address / [lowutoBa agpeca:
Cathedral Rectory Office

CATHEDRAL LITURGY TIMES

Saturday afternoon at 4:30 pm
Divine Liturgy for Sunday in English

Sunday morning Liturgies
9:00 am in English
10:30 am in Ukrainian

Daily Liturgies:
please see schedule on next page

YACU NITYPIFIW B KATEQLPI

Y cy6oT1y BBe4epi o0 4:30 rop.
NiTypria 3a HeAinto NO-aHrNINCbKN

RNiTyprii B Heainto 3paHkKy:
9:00 roa. no-aHrNiNCbKU
10:30 rop. no-yKkpaiHCbKU

WoaeHHi JiTyprii:
po3nopsidoK Ha HacmynHili cmopiHyi

819 North 8th Street
Philadelphia, PA 19123-2097

Cathedral Phones/KaTteapanbHi TenecdoHu:
215-922-2845
215-922-4635

Cathedral E-mail/KategpanbHa e-nowTa:
CATHEDRALONFRANKLIN@COMCAST.NET

Rectory Office:
Fax:

OUR WEB-SITE: WWW.UKRCATHEDRAL.COM

215-962-5830
215-829-4350

St. Mary's Cemetery:
Cathedral Hall/Pyrohy:

Other phones/iHLii TenedoHu:

Archeparchy of Philadelphia: 215-627-0143

Byzantine Church Supplies:215-627-0660
E-mail: byzsupplies@yahoo.com

Treasury of Faith Museum: 215-627-3389
E-mail: tofmuseum@ukrcap.org

Missionary Sisters of The Mother of God
Convent: 215-627-7808
E-mail: msmg@ukrcap.org

WELCOME! / BITAEMO!

Come to the Lord’s house. You are invited. Come into this house of companionship and compassion. We, the peo-
ple of the Ukrainian Catholic Archeparchial Cathedral of the Immaculate Conception in Philadelphia are the Catholic
community that worships God, spreads the Good News of Christ, and serves those in need. This Magnificent Cathedral
opens wide its doors in the name of the Lord Jesus Christ. To all who are worshipping with us today -- WELCOME!

JlackaBo npocumo 10 ['ociogasoro Xpamy. Mu 3anpouryemo Bac. [puiinite no boxxoro nomy. Mu, napadisiau
VYkpaincekoro Karomuipkoro ApxukareapanbHoro Codopy Hemopounoro 3auarts y ®inanenbdii, € KaTOIUIBKOIO
rpoMaziolo, KOTpa MOKJIoHs€eThCcsl borosi, nommproe Joopy HoBuny Xpucrosoro €BaHrenis Ta ClIy>XKUThb THM, XTO B
notpe6i. Bepi wiel uynosoi Karenpu € mmpoko BigunHeni B iM’s ['ociona Hamoro Icyca Xpucra. Otox, Bei, XTO €
MPUCYTHIN Ta MOJUTHCS 3 HaMU cborosiHi — BITAEMO!
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' ; a SancTudry Gandle OFFeriNgS
' & The Candle before St. Nicholas on the Iconostas
i ' In memory of +Bohdan Z. Myr offered by Patricia Myr and Family
.~ You can order a weekly Sanctuary candle to burn in our Cathedral. There may be different inten-
”‘1‘ tions: in memory, for health & God’s blessings, for Thanksglvmg, etc.
" % -1 Bu MoKeTe 3aMOBHTH CBiUKYy, KOTpa Oyae ropitu y KaTezlpl 3amMoBUTH CBiYKY MOKHA y pmmx

HaMipeHHSIX: B IaM’ATh KOT0Ch 3 IIOMePJINX, 32 310poB’s i Boxke 6/1aroc/ioBeHHs, 32 MOAAKY 4M iH.
The customary donation for a Sanctuary Candle is $10.00 per week

PLEASE * PEACE AND UNITY IN UKRAINE

“PRAY ¢ ALL DECEASED DURING THIS ONGOING CONFLICT
FOR: . FAMILIES WHO HAVE LOST THEIR LOVED ONES
— . THOSE WHO ARE WOUNDED OR/AND MISSING

HOLY CONFESION

Please use a Sacrament of Reconciliation available in our Cathedral at Saturday’s (4:30pm) and at both Sunday’s (9:00am
and 10:30am) Divine Liturgies. We are thankful to our visiting priests (Fr. Gregory Maslak and Fr. John Fields) for gladly offering
their time to hear Confession and thus help us to reconcile with our Lord Jesus Christ!

CBATA CHHOBLIb

JlackaBo mpocuMo CKOpUCTATH 3 Haroau BinOyTn Cesaty CrioBinp y Hamomy ApxukareapanbHoMy xpami mig gac Cesitux JliTypriit y
cy6ory (4:30 Beu.) Ta y Hemimto (0 9:00 ta 10:30 rox. parky). Mu mmmpo BasdHi csmeHuKaM (0. ['puropiit Macnak i o. IBar ®innc),
KOTpI pajio KepTBYIOTh CBill yac i CB. CrioBizeil, i, pa3oM 3 TUM, TONOMAararTh HaM OIPUMHUPHTHCS 3 HamuM ["ocronom!

THE SCHEDULE OF DIVINE SERVICES — PO3KJIA4 BOIroCJ1iY>IHb

SATURdAY Vesperal Divine Liturgy Cy0ora
SepTEMbER 17 4:30 +0Olga Rybak — Bradley Family Eng. | 15 BepecHa
CATHEDRAL | *°YPM | +Onbra Pubak — Poaunna Bpeanein AHrn | KATEJPA

SEVENTEENTH SUNDAY AFTER PENTECOST
SUNDAY AFTER AXALTATION OF THE HOLY CROSS

Sunday 17-TA HEJIJIA 11O 31CJAHHI CBATOTI'O IYXA HEIIJIA
HEJALJIA IICJISA BO3ABUKEHHAM YECHOI'O XPECTA 16 BepecHs
SepTember 16 Tone 8 Gal. 2:16-20 Gospel: Mk. 8:34-9:1 P
For Health & God’s blessings for all our parishioners Engl.
CATHEDRAL | 9:00am |34 300poB’sA Ta boxe GnarocnoBeHHs Ans napadisH Anrn | KATETIPA
+Stefania Magac — Lesia Mindziak Ukr.
10:30am | +Credbanis Marau — Necst Minaasik Ykp.
Mon. Sepr. 17 8:00am For Health & God’s blessings for Andrijko, Roksolanka & whole Family Ilon. 17 Bep.
CHAPEL ' 3a 3gopoB’a Ta boxe 6narocnos. AHApiika, PokconaHku i Beiel pognHu KAIIINIIA
Tue. Sepr. 18 8:00am There is no Divine Liturgy — Clergy Retreat BipT.18 Bep.
CHAPEL : CaaToi NiTyprii He 6yae — CeALLeHNYi peKonekLii KATUIUITA
Wed. Sepr. 19 8:00am | There is no Divine Liturgy — Clergy Retreat Cep. 19 Bep.
CHAPEL : CaaToi NiTyprii He 6yae — CeALLEeHNYi peKonekLii KATUIUITA
THuRs.SepT.20 8:00am There is no Divine Liturgy — Clergy Retreat Yers. 20 Bep.
CHAPEL : CaaToi NiTyprii He 6yae — CeALLeHNYi peKonekLii KATUIUITA
Fri. Sept. 21 8:00am +Anna Theresa Marchuk — Legacy [MarH.21Bep.
CHAPEL ' +AHHa Tepesa Mapuyk — Legacy KATUTAILA
SATURdAY Vesperal Divine Liturgy Cy6ota
SEpTEMbER 22 430 +Andrej Oprysk — OpryskFamily Engl. | 22 BepecHd
CATHEDRAL | “°YP™ |+ Anapert Onpuck — PoauHa Onpuck Anrn | KATEOPA
EIGHTEENTH SUNDAY AFTER PENTECOST
Sunday 18-TA HEJIJIA 11O 31ICJAHHI CBATOI'O JYXA HEIIJI4
Tone 1 II Cor. 9:6-11 Gospel: Lk. 5:1-11 23 BepecHs
Seprember 2% 9:00am | *Jurij Fedorijczuk, 40 d. — Fedorijczuk Family Engl. p
+lOpin denopinyyk, 40 A. — PoauHa depnopinyyk AHIn
CATHEDRAL 10:30gm | FOr Health & God'’s blessings for all our parishioners Ukr. | KATEIPA

3a 3gopoB’sa Ta boxe 6narocnoBeHHst Ansa napadisH YKp.
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OFFERINGS FOR THE WEEKEND OF AUGUST 18-19, 2018
Basket: $1417.00; Feast: $120.00; Candles: $204.00; Kitchen: $360.00; Bingo: $1200.00; Others: $225.00
OFFERINGS FOR THE WEEKEND OF AUGUST 25-26, 2018
Basket: $1077.00; Feast: $40.00; Candles: $101.00; Kitchen: $250.00; Bingo: $1200.00; Others: $247.00
OFFERINGS FOR THE WEEKEND OF SEPTEMBER 1-2, 2018
Basket: $1284.00; Feast: $118.00; Candles: $139.00; Kitchen: $300.00; Bingo: $1200.00; Others: $235.00
OFFERINGS FOR THE WEEKEND OF SEPTEMBER 8-9, 2018
Basket: $2485.00; Feast: $278.00; Candles: $205.00; Kitchen: $390.00; Bingo: $1200.00; Others: $1415.00
Thank you goes to Anna Maxymiuk and Mary Fedorin for the donation you have made!
May our Lord God bless you for your generosity to our Cathedral and remember that God will reward you.
Hexaii /Io0puii I'ocnogb BUHATOPOAMTH BacC 3a Bally meApicTs Auis Bamoi Kareapu.
Please remember about your Cathedral in your Testament!Ilam’graiite, Oyap-nacka, npo Bairy Katenpy B cBoeMy 3anosiri!
ALL ARE WELCOME TO COME TO THE PARISH HALL AND TRY OUR DELICIOUS FOODS & PYROHY
DEEP THANKS GO TO OUR KITCHEN VOLUNTEERS FOR YOUR HELP! CATECHETICAL SUNDAY 2018
SEPTEMBER 16 — “CATECHETICAL SUNDAY” )
Today we celebrate an important event in our Cathedral Parish life as we seek to grow in “Communion with
God” by beginning our new catechetical year. The children and the adults who teach them have gathered to-
gether to pray and to be blessed as they begin this new journey of faith. In a special way today we ask God to
grant to His servants, our students, our teachers, and ourselves the grace to grow in our communion with Him.
16 BEPECHS — «KATEXUTHUYHA HEJLI5»
CpOrojiHi MM CBATKYEMO BXKJIMBY Mojito y Hamiid KartenpanpHiii napadii: mo4aTok HOBOrO KaTEXHTHYHOTO
poky. Hami napadisuibHi miTh 1 KaTexuTH 310panucsi pa3oM IJisl CHiJIbHOI MOJIMTBH 1 OJarociiOBEHHs mepej
MTOYaTKOM HOBO{ MTOJIOPOXKi TOpOTaMy HAIIOI XPUCTHSHCHKOI Bipu. B ocobmuBwHii crioci6 mu Oaraemo ['oanona
Hamroro Icyca Xpucra o0gapyBaTu Hammx aiTel, 0aTbKiB, BUUTEIIB Ta BCiX HAC CBOIMH IEAPUMH JaCKaMHU Ta
Boxoro 6iaromarTro.

CHIJIBHOTA «MATEPI B MOJIMTBI» e
Hamre HactymHe MONMUTOBHE 3i10paHHS CHINBHOTH «MaTepi B MOIUTBI» BinOyAeThCS Y 4eTBep 4 KOBTHA (NEpIIHN YeTBEp
Micsm), o 7:00 rox. Bewopa y Hamomy YkpaiHcekomy Katommipkomy ApxukatenpambHomMy Co6opi Hemopournoro 3auarts y
dinanenndii. 3anporryemMo Bcix MaTepiB, a TAKOXK BCiX OakarouuX, MPUETHATUCS 1O MOJIUTBH.
“MOTHERS IN PRAYER”

Our next praying gathering of “Mother’s in Prayer” will be held on Thursday October 4™ (first Thursday of the month), at
7:00 pm at our Ukrainian Catholic Archeparchial Cathedral of the Immaculate Conception in Philadelphia. We invite all our mothers
and we welcome all who wish to join us at this special prayer.

86™ Annual Pilgrimage to the Mother of God Sisters of the Order of Saint Basil the Great
This year’s 86" Annual Pilgrimage honoring the Mother of God will be held on Sunday, September 30, 2018 on the grounds of the
Motherhouse of the Sisters of Saint Basil the Great in Fox Chase Manor, PA. The theme of this year’s Pilgrimage is “A Call to Per-
sonal Prayer.” The day begins with the opportunity for confession starting at 9:00 am. A Divine Liturgy will be celebrated at 11:00
am by our Ukrainian hierarchy and clergy. The homilist for the Divine Liturgy and Moleben will be His Grace, Bishop Benedict Ale-
ksiychuk, Eparchial Bishop of the Ukrainian Catholic Eparchy of St. Nicholas in Chicago. Lunch will be available afterwards, featur-
ing traditional Ukrainian food. The day will conclude with a prayer service (Moleben) at 4:00 pm at the Grotto. Special programs on
prayer for children and adults! For further information, please call 215.379.3998 x17 or visit the Sisters’ website at www.stbasils.com
or on Facebook at www.facebook.com/pages/Sisters-of-the-Order-of-St-Basil-the-Great-Jenkintown-PA/280623061977867 ?fref=ts.
CATHEDRAL ROOF REPAIR (updated)

For the last several years there are a few roof leaks in our Cathedral. After contacting a roof repair company it was agreed that
there is a need for roof repair by patching and sealing of the Cathedral dome and around stain glass windows. All of this requires a lot
of works and leads to expenses. Total cost for this work is $65,000.00. We ask our Parishioners and all the people of good will to
support this project and contribute to the specially established fund, which will serve to cover the costs for this repair. Please make
your generous donations to the Ukrainian Catholic Cathedral. So far we have received these donations: $1500.00 - Donna & Joseph
Dobrowolskyj; $1000.00 - Michael Casmer, Maria Wikarczuk; $500.00 - anonymous, John Schpylchak; anonymous, Michael & Eva
Sosnowyj, Roxolana Horbowyj, James & Barbara Magura, Walter & Mary Fedorin, Marc Zaharchuk, Nicholas & Maria Denkowycz;
$400.00 - anonymous; $300.00 - Theodosia & Christina Hewko, Barbara Bershak; $250.00 - Kenneth Hitchins, Rita Malinowski;
$200.00 - Arkadij & Julieta Fedkiw, Wasyl Makar, Douglas Nefferdorf, anonymous, Walter & Anna Chajka, John & Paula Finley (in
memory of Bishop Walter Paska); $170.00 - Stephanie Pogas (Temple University student); $100.00 - Alexander & Alyson Fedkiw,
Olga Simeonides, Teresa Siwak, Patrycia & Lydia Myr, Anna Siwak, Anna Smolij, John & Donna Sharak, Irene Harlow, Roma Ko-
hut; $80.00 - Zdorow Family; $50.00 - anonymous. Total as of this weekend is: $11,900.00. Only $53,100.00 left. May our Lord
Jesus Christ reward you hundredfold for your generosity and bless you and your Families. THANK YOU!

CONDOLENCES / CITIBYYTTSI
We, as Cathedral Parish Family, would like to express our sincere condolences to Fedorijczuk Family on the occasion of
falling asleep of Jurij Fedorijczuk on August 15, 2018. His funeral was held at the Ukrainian Catholic Archeparchial Cathedral of
the Immaculate Conception in Philadelphia on August 30™, 2018. May the Lord God help and bless grieving Family at this difficult

time and may He accept the departed servant of God Jurij into the Heavenly Kingdom. Everlasting Memory! Vichnaya Pam’yat’!

Hama Karenpanbna napadisibHa poJnHa CKIagae mHpi COiBUyTTs poauHi Penopiivyk 3 NpUBOLY BiIXOMy 10 BiYHOCTI
IOpis ®enopiituyka 15 cepras 2018 poky Boxxoro. HMoro noxoposn BinOyscs 30 cepnust 2018 poky boxoro y ApxukareapaibHOMy
Co6opi Henopounoro 3auartst y ®@inanensdii. Hexait loopuii 'ocrioap 3a1iKoBye paHH paHH CMYTKY Bijl BTpaTH A0pOroi ocodH, a
NOKiHHOTO Bacuist yrnokoiTe B ocensix npaBeJHNX. BiuHas mam’siTh!
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PRESERVE AND PROMOTE OUR OWN TRADITIONS
WHEN YOU ENTER CHURCH, it is customary to first go to the Tetrapod Table up front, in the middle of church — there we
are to make the sign of the cross, bow, and kiss the icon and cross displayed there. We then bow and make the sign of the cross
again, and then go to light candles or take our place for Liturgy. In our Ukrainian Greek Catholic Churches, we make the Sign of
the Cross (holding together the right thumb, index and middle fingers) starting with our forehead, then to our mid-chest, then to
our right shoulder first, then the left shoulder. Also in our churches, we do not genuflect (brief bending of the right knee to-
wards the altar) - instead, we make the sign of the cross the Eastern way, and then bow towards the altar. And remember that
church is a holy place so try to keep quiet (not to talk or laugh loudly) in the Church before, during, or after the church services.
Let’s preserve and promote our own and beautiful traditions.
NPOCUMO MOJIUTHUCH 3A XBOPUX
[Ipocumo mogaTn iMeHa CBOIX pigHUX ab0 3HAOMHX, KOTpi MepeOyBaloTh y CTaHi XBOPOOH Ta MOTPEOYIOTh HAIIOT MOJIUTOBHOT
JOIOMOTH OO0 IIBHALIOTO OAYXaHHS. Takok mam’sTaiiMo y CBOiX MOJHTBaX 3a THUX, XTO HE MOXXE BUHTH 3 oMy abo
nepe0yBae y cTapevuoMy JoMi uu IimuTaii. MoniMoch 3a 30pOB’sl Ta OyXaHHS (iMeHa HAOPYKOBAHT NO AH2AILCLKU HUJICUE):
PLEASE PRAY FOR THE SICK
Please submit the names of your relatives or friends that do not feel well so that they could be included in bulletin and we could
pray for them who need to restore their health. Also, remember in your prayers all those who are homebound, in care facilities or
impeded by illness. Pray for the well being and health of: Fr. Ruslan Romaniuk, Deacon Michael Waak, Maria Jackiw, Peggy
Konzerowsky, Michael Lubianetsky, Maria Plekan, Jack Righter, Rosalie Senick, Maria Sawicky, Marika Borowycka, Bohdan
Makar, Dana & Vitalij Karlo Dzindziura, Paul Gerber, Jr, Daria Zaharchuk.
CONFESSIONS / CroBIfl

If you would like to receive the grace of forgiveness in the Mystery of Confession, a priest is available to hear confessions every half hour be-
fore the Divine Liturgy, i.e. at 4:00 p.m. on Saturdays and at 8:30 a.m. and 10:15 a.m. on Sundays. Most of the times we have visiting priests
during the Divine Liturgies. Avail yourself to God's gifts of mercy and spiritual renewal. If you are admitted to the hospital, or at home and would
like a priest to visit you, please call the Cathedral office at 215-922-2845, or in case of an emergency call at (908) 217-7202.

Otpumatu gap Cestoi TainHn Cnosigi MoxHa fo novatky BoxectseHHux Jlitypriit: 3 4:00 rog. Beyopa wwocybotu Ta 3 8:30 paHky i 3
10:15 wwoHepini. Takox Ayxe 4acTo € Kinbka CBSLLEHWKIB, KOTPi € NPUCYTHI Y cnosiganbHuui nig vac Cesatux JliTyprin. Ckopuctanmocs LuMu
fapamu boxoro munocepast 4ns CBOr0 AyXOBHOMO OHOBMEHHS. FAKWO BW noTpanuiu 4O wnutanto, abo Baoma i 6axaete, Wwobu xToch 3i
CBSILLEHWKIB BiABIAaB Bac, Npocumo 3atenedoHyBaTth 4o KateapansHoro ogicy 3a Homepom 215-922-2845, abo y Bunaaky HaranbHoi notpebu
TenedoHyiTe 3a Homepom (908) 217-7202.

BAPTISMS / XPELEHHA

The Sacraments of Baptism and Chrismation are administered upon a request by the parents, or an adult who wishes to be baptized.
Please contact Fr. Roman Pitula to make arrangements at least two weeks in advance.

Cs. Taithn XpelleHHs Ta MuponomasaHHs yainsioTbCa Ha NpoxaHHs 6aTbkiB abo gopocnoro, skui 6axae oxpectutucs. Npocumo
3BepHyTUCA 40 0. PomaHa MMiTynu npuHaiMHi 3a ABa TWXHI Hanepea.

MARRIAGES / O0PYXXEHHA

The Sacrament of Marriage requires a time of spiritual preparation. Couples planning to be married are asked to make an appoint-
ment with Fr. Roman Pitula to set a date for a wedding and begin preparations (including Pre-Cana) at least six months before the wedding.

TaiHa lNogpy#oks BUMarae NEBHOMO [yXOBHOO MpUrOTyBaHHS. TOMY MOAPYIOKS, SKi NNaHYKTb OAPYXUTUCS, MaKTb 3yCTpITMCS 3 O.

Pomatom [liTynoto, o6 Bu3HaunTy aty Ta novaTi NpuroTyBaHHS NpUHaiMHi 3a WicTb MicALiB nepeq Wwiobom.
k ok ok

ASK THE PASTOR (questions-answers)
QUESTION: Why do we give the “the Body and Blood of Christ” on a spoon?
ANSWER: Our Church fervently believes when Jesus said “take this and eat...” and “drink of this all of

you....” He meant for us to receive His Sacred Body and Precious Blood when we “go to Communion.” For centuries
the Church has maintained a way for that command to “eat” and “drink” to be carried out in a most reverent and con-
venient manner: together as a whole. What looks like bread is no longer that — what looks and tastes like wine also is
transformed. Their physical, chemical properties remain, yet their substance is changed. When priest repeats Jesus’
words (note — in the first person singular) first over the bread and again over the wine — our faith “informs” us that what was pre-
viously bread and wine becomes the Body and the Blood of Christ. Here the Sacrifice of Christ is made real. Body and Blood are
separated. This recalls Christ’s words on the Cross: “it is consummated.” Yet during the course of the Divine Liturgy, the Gifts
(Christ’s Body and Blood) are re-joined to show that Christ was not destroyed by His sacrifice. He is alive, whole and entire,
body, soul, humanity and divinity! The chalice is the repository of the victorious Jesus. (The Christ, Messiah, is there for our
nourishment. It is no coincidence that the chalice and the spoon are gold plated precious metal. They give a visual impression that
what they contain is something of great value. The spoon which is used to distribute the Holy Eucharist is a special instrument —
reminiscent of the tongs which the Angel used to take a burning coal from the Altar in order to touch the lips of Isaiah to purify
him of his sins (Isaiah 6:7). If we truly believe in God, we know quite well that God would never allow harm to come to us, most
especially in the (worthy) reception of Holy Communion. Historically early Christians received Communion from the celebrant, a
portion of the consecrated Bread placed into their hands. They then drank from the chalice. Some ancient liturgies, the Alexandri-
an Liturgy of St. Mark and the Jerusalemite Liturgy of St. James, still commune the laity this way. (The Roman Church also very
often uses this option). However the Eastern Catholic Church has developed a much deeper understanding of the Eucharist and
just what is really happening. Because of the fear of accidents, our Church adopted the use of tongs with which the elements were
mingled and placed carefully into the mouths of the communicants. By the ninth century, the Church changed to the Communion
spoon for the same practical reasons, a practice that remains in use today, which has become for us the “better” way.
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/ A few words of God’s Wisdom... Kinbka caiB bo:koi Myapocri...
Wy f God, grant me the serenity Boxe! Jlait MeHi AyIeBHuUiA CHIOKii
‘“ to accept the things I cannot change, npuiiHsamu Te, 110 He MOXY 3MIHUTH;
courage to change the things I can, and cuy 3MIHHTH Te, II0 MOXY 3MIHUTH i
wisdom to know the difference. MyOpicmb BIIPI3HATH TIEpIIIE BiJ APYTOTO.
FEAST OF THE CROSS

This feast is called in Greek (Raising Aloft of the Precious an Life-Giving Cross) and in Latin Exaltatio Sanctae
Crucis. In English, it is called The Exaltation of the Holy Cross in the official translation of the Roman Missal, while the
1973 translation called it The Triumph of the Cross. In some parts of the Anglican Communion the feast is called Holy :
Cross Day, a name also used by Lutherans. The celebration is also sometimes called Feast of the Glorious Cross. According
< to legends that spread widely, the True Cross was discovered in 326 by Saint Helena, the mother of the Roman Emperor :
Constantine the Great, during a pilgrimage she made to Jerusalem. The Church of the Holy Sepulcher was then built at the
Z site of the discovery, by order of Helena and Constantine. The church was dedicated nine years later, with a portion of the :
cross placed inside it. Other legends explain that in 614, that portion of the cross was carried away from the church by the
Persians, and remained missing until it was recaptured by the Byzantine Emperor Heraclius in 628. Initially taken to Con-
& stantinople, the cross was returned to the church the following year. The date of the feast marks the dedication of the Church :
of the Holy Sepulcher in 335. This was a two-day festival: although the actual consecration of the church was on September
13, the cross itself was brought outside the church on September 14 so that the clergy and faithful could pray before the True :
Cross, and all could come forward to venerate it. In Byzantine liturgical observance, the Universal Exaltation of the Precious
g and Life-Creating Cross commemorates both the finding of the True Cross in 326 and its recovery from the Persians in 628, :
and is one of the Twelve Great Feasts of the church year. September 14 is always a fast day and the eating of meat is prohib-
ited. The Feast of the Exaltation has a one-day Forefeast and an eight-day Post-feast. The Saturday and Sunday before and

£ after September 14 are also commemorated with special Epistle and Gospel readings about the Cross at the Divine Liturgy.
* % %

10 IIKABUX ®AKTIB ITPO MMATPIAPIIIAIN COBOP YI'KIl B KUEBI ,

CneuissibHo 3 Haroau Bin3HauenHsi 1030-oi piuHumi Xpememm Pycn—YRpa'l'Hn Ta 5-0i piyHMUi OCBSIYEeHHH
¢ [Marpiapmoro CoGopy Bockpecinnss Xpucroporo, Bamriii yBa3i momaemo 10 mikaBux ¢akriB, sik 3i0panau mnpo :
Iarpiapmuii Codop. - o

1. Tonosumii xpam YI'KIIl - Ilatpiapmmii codop Bockpecinus
& XpuCTOBOro — TojoBHUI XpaM YkpaiHchkoi I'pexo-Karonuipkoi
Hepksu. KimrouoBa CBATHHS AJI MOHAJ IIECTH MUTBHOHIB TPEKO-
$ KaToyMKiB Ifitoro cBiTy. TyT 3HaxoauThes ocimok OTis i [naBm
VYI'KL, brnaxennimioro [Tatpiapxa CesTociasa.
¢ 2. TpuBane OymiBHUNTBO - byniBaumnTBo [laTpiapmoro cobopy
Bockpecinast XpucroBoro TpuBamo 12 pokiB. CHopymKeHHS

3aTATHYJOCA Ha Takui TpuBanmuii uvac dyepe3 Te, mo Cobop
< 3BOJIMBCS BHKIIOYHO KOIITOM TMOKEPTB BipHUX, 6€3 JOMOMOTH Ta
MacIUTaOHHMX IHBECTHIIM BENMKHX OI3HECMEHIB 1 MOKHOBIIAJLIB,
£ 06e3 momoMorn Jep)kaBW YM OKpeMHX NONMTHYHHX cuil. Llepka
CBiZIOMO BiZIMOBHJIacs Bij y4acTi BeTHUKOTO Oi3Hecy y OyqiBHHITBI
< xpamy. Ta, sk BucnoBuBcs bnaxennimmii Jlrobomup Kapaunan I'yzap: «Mu xouemo O0ytu LlepkBoro cBOOIAHOO, MIOOU
MTO’KEPTBH HE TIEPENIKOIIIIN HaM CKa3aTy MpaBay, KoM i1 Tpeda ckazaTwy.
£ 3. CoOop — CUMBOJI €1HOCTi IPEKO-KAaTOJHKIB IiJI0r0 CBiTY - 3Be/IcHHI BUKIIIOYHO Ha KOmTH MUpsH, [larpiapmmii Co6op
MaB CTaTH CHMBOJOM €IHOCTI TPEKO-KaTONMKIB IIJIOTO CBiTy, OO KOXEH MIr BiAYyBaTH NPUYETHICTH IO HMOTO
CTHIOPY/IKESHHSI.
£ 4. Xpam i3 «uerook» - [loxxeprBoro mis [arpiapmoro Cobopy Oyim Tak 3BaHi «IIETOJNKI» — HEBEIWYKI ITarlepoBi IPaMOTH |
-nofsku HominaioM 10, 50, 100, 250, 500 ta 1000 rpu, mpuadaBImIK SIKi )KEPTBOAABELb BHOCHB CBiil MOCHILHUN BKJIAA Y
< cinpHy crnpaBy OyniBaunTBa Cobopy Ta BOAHOYAC OTPHMYBAB IaM’STKY IPO CBOIO y9acTh y Hi. 3a IOIOMOTOIO :
«1eroyok» 0ymo 3i0pano 6mm3pko 10 MiH. TpH. BinTak KOXKHOTO, XTO CIPUYUHUBCS 10 3BEICHHS IIHOTO CO00pY, 3ralTyioTh
< TYT B MOJIUTBAX.
5. Po3mipu Cobopy - Cobop miomieto nonax 3000 M2 mae Bucoty 50 M Ta 3mateH Bmictutr oHaxa 1500 ocid.
(nPO00BICEHHS Yy HACMYNHOMY OI0IeMeHi)
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HUMOR: The prospective father-in-law asked, "Young man, can you support a family?" The surprised groom-to- be
€ replied, "Well, no. I was just planning to support your daughter. The rest of you will have to fend for yourselves.

CMIEMOCBH PA3OM... JBIMKA 3A CIIIBU
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£ — Ouro, TH 3a 1110 CbOTOJHI ABINKY ofepkana? g
— 3a criBH... \®
¢ — Hesxe T He MorJyia 3acmiBaTy sIK Cilig? % .J '

— S 3acniBana, ane Ha ypoui... MaTEMAaTHUKH.
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